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Törvényt a párbaj ellen!
Hégi kiáltása ez a magyar 

társadalomnak, régi óhajtása mind­
azoknak, akik közös érdeknek 
tartják, hogy az emberek ebben az 
országban is kölcsönösen megbecsül­
jék egymást.

Hangossá vált ez az óhaj 
sokszor Magyarországban. Testü­
letek egyesültek arra a czélra 
hogy közös akarattal, a közös 
óhajok kifejezésével kivívják azt, 
amit az egyesek kívánságára elérni 
nem lehet.

Hiábavaló volt.
z párbajmánia tovább dühöng, 

tovább garázdálkodik. Magyar- 
ország még most is a spadasszin 
erkölcsök hazája. Egy görbe te­
kintet, egy nem eléggé tetszetős 
orr egy vétlenségből történt 
tyukszem-tiprás elegendő arra, 
hogy vért csapoljanak az emberek 
egymásból.

Most is arról van hir, hogy 
egy mulatóhelyen összeszólalkozott

tarai as tt.dvtts'fea® hátul.

nehány ember és abból vagy egy 
foltuczat párbaj-ügy keletkezett 
amelyek közül már egy meg is 
történt, a többi baj vívás pedig 
csak ezután fog megtörténni.

He kérdés, hogy ilyen érzé­
kenyek volnának-e a férfiszivek, 
ha alkalmas törvény volna a pár­
viadal ellen f Vagy ha ugyanolyan 
erzekenyek volnának s maradná­
nak is, nem számolnának-e az 
érzékenységgel azok, akik most 
spadasszin henczegéssel oly köny- 
njen érintik sértőleg egymás 
becsületérzését?

Múltkoriban említettük, hogy 
a büntető törvényünkbe jó volna 
belevenni a föltételes büntetést, a 
mi az általános humánus törek­
véseknek megfelel. Az igazság- 
ügyminiszter no v i haris javaslata 
azóta megjelent s ezt a tételt 
csakugyan benne találtuk.

Most azonban olyan dologra 
ákarunk utalni, amely nincs benne 
és amelynek minden körülmények 
között benne kellene lennie. Az,

hogy vegyék ki a párbajt a vét­
ségekből és tegyék be a bűnügyi 
cselekmények közzé, amelyek fö­
lött esküdtszék hoz verdiktet. Al­
kalmazzanak súlyosabb minősítést 
és súlyosabb büntetést azokra a 
párbajokra, amelyek semmiségek 
miatt történnek. De egyszersmind 
alkalmazzanak súlyosabb büntetést 
azokra is, akik könnyelmű módon 
sértik egymás becsületét és a férfi 
megtorlási indulatát könnyelműen 
kihívják.

Mennyire megváltoznék min­
den az országban! Mily nagy 
volna az emberek kölcsönös meg­
becsülése ! Hányszor meggondol­
nák azok, akik most minden ok 
nélkül, csak verekedés! szándékból 
vagy feltűnési viszketegből, vagy 
henczegésből, vagy hősködési hajlam­
ból sértegetik egymást ? Vagy kü­
lönb talán nálunk a becsületérzés, 
mint Angolországban, ahol több, 
mint 50 esztendő óta nem volt 
parbaj ? Ott bizony éppen olyan 
érzékeny a férfibecsület, mint ná-

Férfihüség.
Szalmaozvegy volt és pedig már 7 óra óta.

rn AM nem é,rtette át teljesen helyze­
tet Amikor munkájába belemélyedt, a kül- 
i g megszűnt létezni reá nézve. Most azon- 
« EAÍ:Ti*10* órák elmúltával, a m.dőn 
ut,bn kbi01 ta\ozott éa 8Zokása szerint az 
utcasarkon gépiesen átfordult, eszébe ju­
tott szalmaozvegyi állapota. J
ion oWfí Tulajdonképen mit csinál­
jon otthon { A rideg lakásban, hol egy em-
a buírí l6ietett látoi 08 hallati hol
össze* volt 1° V° Íak takarva’ a szőnyegek S8Z0 voltak sodorva és ahova pár nap
Shbear8Z(lbf,feSt,?k 08 kárpitosok vonul­
ható Al'l 6gy kl8 8Zoba maradt iak- 
Ml l. p0 bw az ő részére laklielyiségiil. 
Mihez fogjon hát odahaza? 8
biz0nvrad0lk0Z-°ít- Anna és Erzsiké már 
Kuka/ » megérkeztek és jól találják ma-
eszéhe i ?\T7 aipesi üdülő-helyükön. És 
péabkk .,buc9uzá8 Pillanata. A ku-
meHntto kereteb°l eF halvány női arcz és 
tekint itt nevető szőkefiirtü arczocska 
bofftat/« kl* Meg egy kézszoritás, kendőlo-
állámásróh * V°nat dÜbörögve futott ki a=
j,x7 ElgondoJkozása közben hirtelen erős 
Kez iogasat érezte vállán.
Mjtalof“ Frigm h°™ -

Hátra fordult.
• M ~ A,h» te, vagy Richard ? No éppen 
jokor josz! Tudod, egyedül vagyok, fele­
segem nyäralni nent kicsikénkkel együtt. 
Hat hétig oda marad.

Nagyszerű I Hát akkor te legényemben 
vagy most? No akkor csak rajta, rajta! 
Jöjj velem, de mindjárt!

— Hová ?
— Nem messzire.Rövid kisuta közú­tival es...
Megakadt és kereste a helyes ki­fejezést. v

b rigyes, szolt aztán kissé za­
vartan, - tégy nekem egy kis barátságot! 

— szívesen akár kettőt.
A másik nevetett.

n , . 77., hát figyelj! (ismerek egy 
fiatal hölgyet... no, hiszen tudod...

— Talán megint szerelmes vagy?
— Megint? Furcsa kérdés! Sejtelmed 

sincs róla. Tehát figyelj csak. A fiatal 
hölgynek van egy nővére, ki idősebb, mint 
o, terraoszetesen. És miután sohasem moz­
dul el mellőlünk és folyton rajtunk van a 
szeme, Nellimmel egy okos szót se tudok 
váltani. Ezért kérnélek arra...

. — Hogy a mai napra vállaljam a
kisasszonyt magamra? Ugy-e azt akarod, 
kopó?... ’ j

— Ah öregem, milyen okos is vagy í 
te. De a néni egy cseppet se vén, hanem

húga.fiatal és csinos, csaknem mint a 
lehát mond ki a boldogító igent.

Frigyes az áldozatkész pátfogó arczá- 
val bólintott.

J^,a 8enki sem héri számon, hogy az 
időt hol töltötte.

Mennyi sok szép leány is van ebben 
a nagy varosban! Hogyan van az, hogy ezt 
mindeddig meg nem látta? Egész felüdül 
es megifjodik az ember a látásukon.

Félóra múlva a zöldben ültek, kék ég 
alatt, melyen azonban már megjelent az esti 
csillag, Az alkonyat árnyat bocátott már a 
csendesea susogó zöld lombokra. A ven-
lámpákatyÓk°8 kertjében “^gyújtották a
.. ... Élénken társalogtak. Nellike nagyon 
örült, hogy Richard elhozta barátját. 
Richard pedig elégélelmesen felhasználta a 
kedvező alkalmat arra, hogy bizalmasan 
beszeljen íraádottjával. Néha azonban fató 
pillantást vetett barátjára, kit alig tudott 
felismerni. Mi történt hirtelen ezzel az em 
bérrel? Minő tüzzel-hóvvel udvarol és bókol 
baroltanak és most még a kezét is meg­
ragadja ... 6

Sarolta hirtelen elkomolyodott.
— Induljunk— szólt gyorsan, — Ugy 

latszik, hogy eső lesz. hJ
Nézzetek csak a kis jósnőt 1 _

szolt enyelegve Richard.
Kérem, ne nevessen, — szólt Nel-

Weisz Gyula, Decreczen, Piacz-utcza 72, sz.
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lünk s ha a férfibecsület sértve 
van, ott éppen olyan hevületbe 
jő a férfi vére, mint nálunk.

De éppen azért, meg azért, 
mert a férfibecsületet a törvény 
őrzi, ott sokkal óvatosabbak az 
emberek, amikor egymással érint­
keznek. A közös érdekek védelmé­
ben s a magán érdekek hajszájá­
ban igen is vigyáznak arra, hogy 
egymás érzését és különösen 
becsíiletérzését kíméljék, egymást 
megbecsüljék, egymást tiszteljék.

Tudjuk, hogy nálunk a leg­
több párvidalt semmiségek miatt 
vívják. Ezeknek a védelme csak 
nem lehet országos érdek. Ellen­
kezőleg : országos érdek volna a 
spadasszin erkölcsök megszüntetése. 
Országos érdek az, hogy egymást 
annyira tiszteljék az emberek, hogy 
ne menjenek el a végsőig, a vér­
ontásig, hanem legfőbb ideje, hogy 
enyhébb és szebb erkölcsök kor­
szaka virradjon országunkra.

(ismerjük azokat az ellen­
vetéseket, amelyeket ily törvények 
ellen fölemlitenek. Hogy vannak 
okok, amelyek a párviadalt el­
kerülhetetlenné teszik. Ez igaz is. 
Vannak sértések, sérelmek, ame­
lyekért törvényszéki ítélet nem 
nyújt elégtételt. De éppen ezért 
van most nálunk esküdtszék, a 
mely az ilyen enyhítő körülménye­
ket figyelembe veszi és nem en­
gedi, hogy a törvény teljes szi­

gora sújtsa azt, aki elkerülhetet­
len párbaj bűntettébe esik.

Azért hát törvényt a párbaj 
ellen és a magyar társadalom 
egy régi rákfenéjét orvosolni 
fogják !

A német császár beszéde.
— Távirati tudósítás. —

Wilhelmshafen, julius 3. A 
Wittelsbach vizrebocsátása után a 
tiszti kaszinóban diszlakoma volt, 
amelyen Ruprecht bajor herczeg 
megköszönte a tengerészeti zászló­
aljhoz a la suite állásban való 
kinevezését és nagy lelkesedéssel 
fogadott pohárköszöntőt mondott 
a német haditengerészet fejére, 
Vilmos császárra, aki a lelkesedés 
leosillapultával fölállott helyéről 
és a következő pohárköszöntőt 
mondta:

Köszönöm királyi fenségednek 
azokat a barátságos szavakat, a 
melyeket hozzám intézni szives volt. 
Királyi fenséged ma az uj hajó 
magkeresztelésekor megemlékezett 
arról a támogatásról, a melyben a 
Wittelsbachok a né met császárokat 
részeltették. Én ezenkívül még egy 
epizódot szeretnék fölemlíteni há­
zaink történéséből. Róma előtt ki­
rályi fenséged egyik elődjének az 
én elődeim egyikétől ritka kitüntetés 
jutott osztályrészül. Lóháton, vér- 
tezetten, az ellenséges lovasság színe 
előtt lovaggá ütötte Henrik császár. 
Ez a jelenet a „Hoheuzollern“- 
yachton egy képen meg van örö­

kítve. Ama vitéz fejedelmek utódjai 
kölcsönösen segítették egymást Miihl- 
dorfnál, a hol a Hohenzollerni csa 
tát nyert a bajor királynak Vala 
mint akkor egymás mellett küz 
döttek a birodalom javáért a 
Wittelsbachok és Hohenzollerek, 
úgy lesz most is és jövőre is. Ki­
rályi fenségednek e napokban al 
kalma volt fontos elhatározásoknál 
jelen lennie és olyan históriai pilla­
natoknak volt tanúja, melyek határ­
követ jeleznek nemzetünk történe­
tében. Királyi fenséged meggyőződ­
hetett róla, mily hatalmasan kopogtat 
nemzetünk kapuján az Óceán hul­
lámverése, a mely kényszeríti, hogy 
mint nagy nemzet, tartsa meg he­
lyét a világban Egyszóval Német­
ország nagyságának nélkülözhetetlen 
az Óceán, hogy világpolitikát űz­
hessen. De az Óceán azt is bizo 
nyitja, hogy rajta és rajta túl is a 
távolban Németország nélkül, a né­
met császár nélkül nem történhetik 
többé nagy döntés. Nem hiszem, 
hogy a mi német nemzetünk 30 
évvel ezelőtt fejedelmei vezetése 
alatt azért győzött él vérzett, hogy 
nagy külföldi döntéseknél félretolassa 
magát. Ha ez megtörténnék, akkor 
egyszersmindenkorra vége volna a 
német nemzet világhatalmi állásának. 
Nem engedem, hogy ide jusson a 
dolog. Erre az alkalmsa és ha kell, 
a legélesebb eszközöket is kímélet­
lenül megragadni, nemcsak köte­
lességem, de legszebb elő ogom is. 
Meg vagyok róla győződve, hogy 
ebbt n Németország f-jedelmei, az 
egész nemzet mögöttem tömörül. 
Hogy kirá'yi fenséged elfogadni 
kegyeskedett a tengerés-.éti zászló­
aljnál azt a la suite állást, nagy

like. — Saroltának mind'g igaza van, ő 
csakugyan megsejti a jövőt.

— Ah — tehát női próféta! — neve 
tett Frigyes. — Talán bizony jósolni is tud?

— Igen tudok. Sőt a jelent is vilá 
gosan látom. Adja csak ide a kezét!

Es figyelmesen vizsgálta Frigyes 
tányérét.

— Neje nagyon vágyódik ön után! — 
szólt kisvártatva, miközben arcza kipirult.

Frigyes meghökkent. Hiszen jegygyű­
rűjét idejekorán elrejtette.

— Honnan tudja? — kérdé dadogva.
— Hát olyan megházasodottnak néz 

ki ? onyelgett Richard.
— Igen, felelt Sarolta komolyan. — 

Majd hozzátette:
- Ez a jelenre tartozott. Most tér­

jünk át a jövőre: Ont is vágyódás fogja el, 
annyira, hogy nem sokáig bírja ki felesége 
nélkül

A kis jósnő most hamiskásan kacza- 
gott, miközben két arczán bájos gödröcske 
mutatkozott. Frigyes alig tudott ellenállani 
a vágynak, hogy a bájos teremtést karjaba 
no zárja. De uralkodott magán.

— De Sarolta mondd csak, honnan 
tudod, hogy Frigyes ur nős ember ? kérdé 
hazamenetkor Nolliko kíváncsian nettjétől.

— Kis bárány ka! Nézd csak a kezét! 
Nem látod rajta a karika nyomát? Hiszen 
világosan meglátszik a jegygyűrű helye.

— Istenem, — suttogott Nellike ag­
godalmasan, — hát Richárd kezét vizs­
gáltad-e már ?

— Ah, talán féltékeny vagy, kicsikém ? 
No ne fél, nála nies hiba.

— Ugyebár hű?
— No igen, úgy hiszem.
— Sarolta! De különösen beszélsz !Én 

bízom IFchárdban. Majd meg átod, hogy te 
sem kételkedsz, ha az igazi jelentkezik

Sarolta vállat vont.
— Meglehet. — szólt elkomolyodva, 

— de akkor meg más baj lesz. Úgy lehet, 
hogy már másnak a férje. No nem baj, hi­
szen öreg lányoknak is kell lenni a világon.

Hátra fordultak, hogy az utánuk jövő 
két barátot megvárják, kik karöltve és 
egyenlő lépésben jöttek utánuk énekszóval.

„...Kikeletkor virítani kénytelen“, — 
hangzott a dal erdőn, mezőn keresztül

Megállapodtak, hogy holnap ismét 
együtt rándúlnak ki. vasárnapra pedig csó­
nakázást terveztek. Ezzel szívélyesen elkö­
szöntek egymástól.

Frigye- mintha ki lett volna cserélve. 
Először történt meg életében, hogy „szabad­
jára volt bocsátva“. Legénykorában afféle 
jó házi íiu volt, kit szülei házasítottak ki 
Az anyai felügyelet alól a feleség felügye­
lete alá került, min nem volt mit megbán­
nia, mert Anna szép és jó hitvestárs volt, 
kivel a boldogabb házasságban élt. Ily élet

mellett Frigyes sohasem ösmerte m°g az 
élet csábításait. Az első gyenge kísértés 
mélyen felkavarta naiv kedélyét.

Harmadnapra megérkezett az első 
levél nejétől. A levél kibontásakor valami 
kihullott belőle, egy kis hervadt virágszál 
volt...

„E kis virágot, — mely mint tudod— 
a férfi hűség jelképe, ma szedtem az erdő­
ben. Kökényesiné, ki szintén itt időzik, úgy 
remeg az uráért. A holló asszony nagyon 
féltékeny és engem is szeretie megijesztem. 
De én csak nevetek rajta és bizalmam 
jeléül e kis virágszálat küldöm nekel, 
édesem. Tartsd a szivednél hazaérkezése 
mig...“

Frigyes a virágra nézett és viszaera- 
lékezett azokra a súlyos napokra, a mikor 
a múlt télen oly sok éjszakát virasztott 
kedves jó neje ágya mellett. És képzeleté 
ben az asszony halvány, nemes arcza mel 
lett egy bájos kis szőke fejet látott, kit 
mindaketten oly megható szeretettel és 
bizalommal néztek.

Ah, jó Isten ! Ha a végzet valamelyi­
kétől megfosztaná, mi lenne belőle ? Hom­
lokához k pott és hirtelen eszébe jutot- 
Saroltának, a szép jósnőnok jövendölése.

— Igaza van a derék, jó leánynak. 
Nem tudok meg lenni nélkülük. Azonnal! 
utánuk utazom!
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jelentőségű dolog abban a pillanat­
ban, a mikor a bajorok, würten- 
bergiek, szászok és poroszok a távol 
Keletre mennek, hogy helyreállítsák 
a német lobogó becsületét. A mint 
fegyvert ragadott a Wittelsbach- 
család 1870-ben, hogy Németország 
becsületéért, egységéért és császári 
méltóságáért küzdjön, úgy támogassa 
ez a nemes nemzetség mindenkor a 
birodalmat. Mint e fenséges ház 
képviselőiét üdvözlöm királyi fen­
ségedet körünkben azzal a kiván-

Mérgezés egy lakodalmon. A bókósme- 
gyei Nagyszénáson lakodalmát tartotta Vági 
György Demeter Juliskával. Az ünnepi lako­
mahoz ültek. A násznagy el is mondta a 
rigmust a levesre. Kanalazás közben azon­
ban a vőlegény elsápadt, utána a menyasz 
szony esett le ájultan a székről. A nász­
nagy is megszédült a levestől s az egesz 
násznép rosszul érezte magát. Orvost hivat­
tak, aki mérgezést állapított meg. Csakha­
mar kiderült aztán az is, hogy miképen 
került a méreg a levesbe. Kiderült, hogy 
az örömapa óvszámra ugyanabban a leveseuBággal, hogy az a aaoros viazónyTa LZZ tZZT.TjT * '"T 

melyben királyi fenaémrl h.*L* ti„..T?l°' * » ^*1™,at, amelymelyben királyi fenséged haditen­
gerészetemmel az a la suite állás 
révén jutott, mindenkor ébren tartsa 
iránta királyi fenséged érdeklüdését. 
Poharamat Ruprecht bajor herczeg 
egészségére üritem. Hurrá ! Hurrá! 
Hurrá!

POLITIKÁI HÍREK

Tisza Kálmán nyugalomban.
Egyik fővárosi kőnyomatos azt újsá­
golja, hogy Tisza Kálmán már a leg­
közelebbi választásoknál visszalép az 
aktiv politikai élet színteréről. Meny­
nyiben felel meg ez a hir a valóság­
nak, a legközelebbi választások al­
kalmával bizonyul be. Politikai körök­
ben nem sok hitelt adnak a kőnyo­
matos híresztelésének.

társas elet.

Hogyan lett az öreg Kádárból 
törvénybiró ?

Ki nem állhatják a falujában az öreg 
Kadart, mivelhogy nagyon zsugori ember és 

evés a becsülete. Valahányszor törvénybiró 
választásara került a sor, sohasem esett rá 
a tisztesség. Hogy megmentse a becsületét, 
eveken át ekként szabódott:

— Ne is gondoljatok rám, — inkább 
kétszáz pezsgőt adok valami jótékony czélra, 
csak vállamra ne helyezzél-k a hivatalt.
., legutóbb gondoltak egyet azatyaiiak: 
jo lesz ez a kétszáz pengő valami falubeli 
czelra! Meg is tették az öreg Kádárt tör- 
venybirónak.

— Tudjátok, — mondta ekkor a vén 
ópé, — sohase vágyódtam erre a tisztes­

ségre. De ha megválasztottatok, hát ne is 
csalatkozzatok bennem.

így lett az öreg Kádárból törvénybiró.

ben a lakodalmi levest főzték. Szerencsére 
nem okozott nagyobb bajt a szüzdohány, 
csak a menyasszonyi táncz maradt el.

Ellopott robbanó-szerek. Biharmegyében 
a dobresti hegyek őserdőségében fekszik 
Lunkaszprie község, melynek lakossága most 
az ottani fűrésztelep számára évszázados 
fák kidöntésével foglalkozik. E czélra dina- 
mitot és puskaport használnak, amit a köz­
ség határában jól elzárt helyen tartottak. 
Május hó 21-én nehány munkás nagy meg­
lepetéssel látta, hogz a raktárt ismeretlen 
tettes feltörte és onnan öt kiló dinamitot, 
tiz kiló puskaport es hozzá való gyújtó- 
anyagot is ellopott. A veszedelmes lopás az 
egész környéken érthető izgatottságot kelt, 
annyival is inkább, mert állitólsg egy elbo­
csátott munkás volt a tettes, aki most 
bosszút akar állani.

Az elkeseredett gazdaember Németi 
községben öngyilkosságot követett el Karis 
Mihály gazdaember. Kiment a határba és 
végignézve a fejlődő terményeken, igen el­
keseredett, mert hát nem valami biztató , 
jelek mutatkoztak. A jég is elverte — biz­
tosítva nem volt — a viz is elöntötte a ve­
téseit és az aratas ele nem valami nagy 
bizalommal nézett. Hát mindezt elgondolva, 
felakasztotta ma gat kint a mezőn a pásztor 
kunyhó szarufájára. De előbb egy pppirlapra 
felirta czeruzával : „A vetések rosszak, az 
Isten nem akart megsegíteni és a múlt 
héten kimúlt a tarka tehenem“. Biz ez elég 
indokolás.

oly szerencsétlenül estek le, hogv a 
kereszt tövében ülő Kurcsi Magdának 
a nyakát az egyik kasza teljesen le­
metszette, Ribic: kei Máriának ped-g 
a mellét és hasát vágta fel egy kasza 
minek következtében mindkét leánv 
meg azon éjjel kiszenvedett.

A csendőrsőg, mely ez ügyben a 
vizsgalatot megindította, Kiesei Kata­
lint, Bárdos] Annát és Palai Magdát 
mint akik a kereszt ledöntését elő­
idéztek s így a szerencsétlenségnek 
okozol voltak, a vizsgálóbíró megér- 
keztéig — erizet alá vette. A szeren 
esetlenül járt leányok iránt általános 
a részvét.

SZÍNHÁZ.
Smmüiró szakácsnő. (Saját tudósítónk ■ 

tói.) Lózs sopronmegyei községről eddig 
még keveset tudott a müveit Európa. Ezután 
azonban nem úgy lesz, mert Lózs nagy na­
poknak, még pedig irodalmi napoknak néz 
elébe. Nem kevesebb dologról van ugyanis 
szó, mint hogy Zsoldos Teréz, Solymossy 
László ^ báró szakácsnője „A gazdag gyá­
rosáé és a fia“ czim alatt színdarabot irt 
melyet a kastélybeli inasokból és szobt- 
leányokból alakított alkalmi színtársulat 
nagy sikerrel elő is adott. Ez még semmi, 
mert. Zsoldos Teréz felbuzdulva ezen irói 
sikerén, nyomban megindította a Lozsi 
Trombita czimii élczlapot, melynek az első 
hatása abban nyilvánul, hogy mióta megje­
lenik, a lozsi összes szakácsnőkön olyan 
olvasási inger vett erőt, hogy egytől-egyig 
elkozmásitják az ételt.

Paraszt Othelló.
Saját tudósítónktól. —

Szerencsétlenül járt aratók-
— Saját tudósítónktól. —

VIDÉK

Megrendítő szerencsétlenség tör­
tént e hó 2 án este a bogárosi határ­
ban, ahol két fiatal leány élete esett 
áldozatul a gondatlanságnak. Az eset­
ről levelezőnk a következő részleteket 
közli: Kurcsi Magda és Ribicskei Mari
bogárosi leányok több bogárosi em i loionegevoi a Ruíroricza-
bérrel aratási munkát végeztek Stopity ! földjükre, ott leteperte az asszonyt és 
Lázár birtokán. revolverrel fenyegette: vallia lm von «

Tó Kesziin történt: Takács József 
kocsis legény elvett feleségül egy cse­
lédlányt. Eleinte boldogan éltek 
együtt, de a faluba nemsokára plety- 
kázni kezdtek az asszonyok, hogy 
Takács Józsefet megcsalja a feleséire, 
nem volt az már leánykorában sem 
jóféle perszona. A kocsis durva volt 
es vad, eleinte nem hitt a mende­
mondának ; de később megfogamzo t 
lelkében a gyanú, különösen hogy az 
asszonya egyszer késő este jött csak 
haza és azt mondta, hogy a rokonai­
nál volt Dühét azonban elfojtotta. 
Kikocsizott feleségével a kukoricza-

Egy menyasszony öngyilkossága. Mis- 
íolezon nagy részvétet kelt egy fiatal 
leány szomorú sorsa. S. M. kisasszonynak 

„ B- jómódú kereskedőhöz kellett volna 
nőül mennie. Azonban közvetlenül esküvője 
6 ott kónoldatot ivott, majd fegyverhez 
nyúlt. Most haldoklik. A boldogtalan leány 

mást szeretőit.

Estefelé összerakták a búza ke­
reszteket s midőn a munkával este 
felhagytak a kaszákat egyik búza ke­
reszthez támasztották. Vacsora után 
az arató leányok, kéve köteleket csi­
náltak s midőn a munkájukat bevé­
gezték, elkezdtek játszani. A közben 
történt, hogy véletlenül ledöntöttél: 
azt a buzakeresztet, ahova a kuszák 
voltak támasztva s a lehulló kaszák

revolverrel fenyegette: vallja be van e 
kedvese. Az asszony égre földre eskül­
dözött, hogy nincs, aztán később 
szinte negédesen odavágta:

— Leánykoromban volt ; de azért 
becsületes leány maradtam.

A kocsisnak agyára szállt a vér, 
lerántotta a kocsiról a szijistrángot 
és azzal addig verte az asszonyt, araig 
elalóltan össze nem rogyott • aztán 
odakötötte a lóhoz, azt szabadon
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eresztette és hatalmas ostorcsapással ; 
neki indította a pusztának.

Körülbelül négy kilométert vág­
tathatott a ló az országúton, mig 
emberek jöttek és a borzalmas fogatot 
letartóztatták.

Mikor a lovat elfogták, az asszony 
még életben volt. Testéről — mely 
több sebből vérzett — czafatokban 
lógott le a ruha s arczát is össze 
vissza zúzták az országút kiálló 
kövei.

Az asszonyt beszállították a köz­
ségbe, azonnal értesítették az esetről 
a körorvost, kinek véleménye szerint 
Takácsné életben maradásához kevés 
a remény.

A kegyetlen férjet letartóztatták 
és átadták a bíróságnak.

Robbanás a gyorsvonat alatt
— Saját tudósítónktól. =

Szombaton este hót óra tájban nagy 
pánik fogta el a Budapestről Zimony feló 
robogó gyorsvonat utasait a kishegyes! állo­
másnál. A vonat sebtében robogott, amikor 
hirtelen óriási robbaoái hangzott el a sí­
nekről. A vasutasok azonnal észrevették, 
hogy vészjelző lövés hangzott el és egy 
pillannt alatt megállt a vonat. Senki se 
tudja magyarázatát adni a lövésnek és mi­
után látták, hogy nincs baj — tovább ro­
bogott a vonat.

Az eset előzményei a következők: A 
kishegyes! kis állomás vasúti őre a délután 
folj amán az őrszobában egy inasgyerekkel 
borotváltatta magát. Az inasgyereknek fel­
tűnt a falon függő patronkószlet és csakha­
mar elgondolta, hogy ezek olyan robbanó 
patronok, amelyeket a sínekre szoktak tenni 
vészjelzés végett. Mikor a vasúti őrnek hir­
telen dolga akadt — valószínűleg ekkor 
lopott ki néhány ilyen patront az inasgye­
rek. El is helyezte ezeket a sínekre és az 
inastréfa fényesen sikerült, mert csakugyan 
olyan két rettenetes mozsárlövés hallatszott, 
hogy a gyorsvonatot megáilitották.

A csendőrség csakhamar megejtette a 
vizsgálatot és valószínűleg ennek az inas­
gyereknek se fog többé eszébe jutni, bogy 
ilyen jóízű tréfát csináljon. Más baj nem 
esett, minthogy a vonatból ki az ajtón, ki 
az ablakon ugrott ki, biztosan sejtve egy 
hatalmas karambolt. Egész gabalyodás volt 
az utasok között, kik mostanig sem tudják, 
miért állóit meg a vonat.

ÚJDONSÁGOK.
* A városi tanács a Horto­

bágyon' A városi tanács tagjai a kö­
zel napok egyikón, élükön Simonffy 
Imre kir. tan. polgármesterrel kimen­
nek a llortobágyra, hogy ott az éven­
ként szokásos szemlét megtekintsék. 
A tanács tagjai két, három napot töl­
tenek a Hortobágyon

* Egy hires czirkusz Debreczenben. 
Bizto i forrásból értesülünk, Carrée a bpesti 
városligeti czirkusz igazgatója engedélyért 
folyamodott a főkapitányhoz, hogy társula­
tával városunkba jöhessen s néhány hétig 
előadásokat tarthasson. A főkapitány mint 
értesülünk kedvezően intézi el a Carrée 
kérvényét s igy alkalma lesz a debreczeni 
közönségnek országunk egyik igen jó társu­
lata előadásaiban gyönyörködni.

* Eljegyzés. Bádon Mihály somlyó- j 
csehi földbirtokos és malomtulajdonos el- j 
jegyezte Bacsó János helybeli hentes és iné- j 
száros polgártársunk kedves leányát Maris­
kát. Az eljegyzéshez a rokonok és ismerősök 
jó kivánatai fűződnek.

* A kormányozható léghajó-
(Távirat.) Az újabban érkezett hírek 
igazolják azt a hétfői hírűnket, hogy 
gróf Zeppelin kísérlete nem sikerült. 
A sikert csak a hivatalos jelentés hir- 
detgette. Az összes készülékek kifo­
gástalanul müküdtek ugyan s igy a 
léggömb gépezete teljes elismerést 
érdemel, de a léghajó kormányozha- 
tóságának kérdésé a tegnapelőtti 
próbafelszálással egy lépéssel sem kö 
zeledett megoldásához. Tény az, hogy 
mindjárt a felszállás után a szól elra 
gadta a léggömböt s jó ideig magával 
sodorta északnyugati irányba. Maga 
Zeppelin is beismerte, hogy motorja 
még gyönge és javításra szorul. Tény 
az is, hogy a léggömb mindvégig a 
szól irányában haladt és nem annyira 
a csavarok ereje, mint a kedvező 
szélirány tették lehetővé, hogy Immen- 
stadtnál, ahova Zeppelin előleges ki­
jelentése szerint érkezni akart, csak­
ugyan kiköthetett. Mint egy markdorfi 
távirat jelenti, a léggömb a leszállás­
nál kissé meg is rongálódott, de nem 
annyira, hogy újabb kísérletet ne le­
hetne vele tenni. Az elért eredményt 
összegezve, Zeppelin léggömbje teljes 
kudarezot vallott. Semmit sem ért el, 
mit előtte éppen igy. vagy jobban 
már meg nem csináltak volna.

* Kik akarnak erdő örök lenni ? A föld- 
mivelésügyi miniszter leiratot intézett Deb- 
reczen erdészeti bizottságához, amelyben 
felhívja a bizottságot, hogy mindazokat, 
akik az erdőőri szakiskolába lépni óhajta­
nak, tájékoztassák a felvétel módozatairól. 
A bizottság kiadta a pályázati hirdetményt 
Török Gábor főerdőmesternek, akinél a 
feltételek megtekinthetők. A pályásat! kér­
vények kellőképen felszerelve julius hó 
végéig adandók be.

* Altisztek kerékpárversenye-
A debreczeni kerékpáros- egyesület 
felkéri azon katonai altiszteket, kik a 
Margit fürdői telepen levő verseny - 
pályán folyó hó 8 án tartandó ver­
seny, katonai altiszti futamában részt 
venni óhajtanak, szíveskedjenek az 
egylet versenypályáján (Margit-fürdó) 
a versenyt megelőző napig, este 6 és 
8 óra között Lehmann Gusztáv egy­
leti háznagy urnái jelentkezni.

* Tűz a Tímár utczán- Tegnap
este kevéssel tiz óra előtt tűz ütött ki 
a Tímár utczán Kovács János hentes 
házában. Az istálló padlásán felhal­
mozott széna, állítólag czigarettázó 
gyermekei» gondatlanságából kigyuladt.
A tűzről értesített tűzoltóság ideje­
korán kivonult és sikerült neki a tüzet 
még mielőtt elharapózhatott volna, 
elfojtani.

* Uj helyettes főnők. Az osztrák-magyar 
bank kormányzósága Neubauer Sándort jul. 
hó elsejével a bank debreczeni fiókjának 
főnökhelyettesül nevezte ki. Neubauer Sán­
dor már azelőtt egy évvel, mint pénztárnok 
működött Debreczenben s gyors előmene­
telét a banknál teljesített fáradhatatlan 
ügybuzgóságának és hivatottságának kö- 
köszöcheti.

* Orvtámadás egy huszártiszt
ellen- A debreczeni Vilmos huszár 
ezredtől megszökött egy közlegény. 
Keresték, kutatták, őrjárat is ment 
utána, de nyomra nem akadtak. A 
szökevény pedig itt rejtőzködött Deb­
reczenben, a külterületeken. A szökött 
katona követhette el azt az orvtáma­
dást is, melynek tegnapelőtt éjjel 
csaknem áldozata lett gróf Keglevich 
huszávtiszthelyettes. — A rendőrség­
től vett értesülésünk szerint grf. Keg­
le vi ehre, a mint a buszáriaktanya leié 
ment 12 — 1 óra közt, valaki rá lőtt. 
A lövés szerencsére nem talált. Az 
esetet Keglevich gróf tudatta a rend 
őrséggel, a hol rögtön megindították 
a vizsgálatot. Tegnap este azután az 
őrjárat egy huszárt vitt be Mihályi 
rendőrfelügyelő központi ügy ele‘es
tiszthez, a ki kihallgatta a szökevényt. 
Már több nap óta bujdokol a külterü­
leteken s csak tegnap csípték el. Val­
lomása zavaros volt, igy nagyon való­
színű, hogy ő az, a ki gróf Keglevich 
ellen az orvtámadást elkövette. A vizs­
gálatot ez irányban is folytatják.

* Halálozás. Részvéttel vettük az ér­
tesítést polgár Szabó Józsefnó szül. Fejes 
Eszter asszonynak f. hó 3 án, élete 44 ik 
évében hosszas szenvedés után bekövet­
kezett gyászos elhunytáról. Temetése ma 
délután 3 órakor lesz a Kölcsey u. 22-ik 
számú háztól s a Kossuth utczai temetőben 
fog örök nyugalomrn tétetni. A temetést 
Dankó M. temetkezési intézete rendezi.

* A piócza, mint időjós. A pióczák idő- 
jóslás céljára legalább annyit érnek, mint a 
a legérzékenyebb barométerek. Derült, ál­
landóan szép időben nyugodtan heverésznek 
az edény fenekén vagy pedig a vízben nyu­
godt, egyenletes mozdulatokkal úszkálnak. 
Ha zivatar, vagy zápor közeledik, a piócza 
nyugtalankodni kezd, fölemelkedik az edény 
fenekéről és a vízben gyorsan úszkálva sza­
bálytalan köröket is le és testét a legkü­
lönbözőbb módon meggörbíti. Ha esőre,

: vagy havazásra hajlik az idő, a piócza az 
edény szélére mászik és addig marad ott, 
mig at idő megjavul. Egy vízzel háromne 
gyedrósz ben megtöltött befőtt,es üveg, mely­
nek fenekére egy kis fövenyt szórnak, leg-
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alkalmasabb arra, hogy a kis időjárást la­
kásunkban elhelyezzük. Az üveget felöl 
vászondarabbal kell bekötni.

* A hőség. Igaz, hogy lassan készült 
ez az idei nyár és eddig leginkább csak 
kellemetlen időben volt részünk, de most 
aztán annál nagyobb a meleg. Falb Rudolf 
ugyan azt jósolt«, hogy Julius elején hó és 
fagy lesz, de a valószínűség az, hogy ár­
nyékban is 30 fok meleg van. Falbnak leg­
feljebb annyiban lehet igaza, hogy valahol 
az északi pólus körül van fagy meg hó.

* Lázadó aratók Tegnap dél­
után néhány aorból álló szűkszavú 
távirat érkezett a rendőrséghez, mely 
meglehetős szenzácziót keltett. A táv­
irat nem kevesebbről szól, mint láza­
dásra1 A város tulajdonát képező és 
Hidvéger Mihály által bérbe birt 
Veker pusztán ugyanis az arató mun­
kások fellázadtak s az ispán ellen 
fenyegetőíeg léptek fel. Békítési kísér­
letek nem sikerültek, de a munkások 
magatartása annál fenyegetőbb lett. 
Az ispán ilyen körülmények közt éle­
tét veszélyben látta forogni, táviratilag 
rendőri segélyért folyamodott. Körner 
mezőrendőr-biztost többed magával 
kirendelték, hogy a rendet helyre 
állítsa, a vizsgálatot megindítsa és 
az esetleges izgatókat letartóztassa. 
Lapunk zártáig az eredményről még 
nem kaptunk értesülést.

* A trónörökös hitvese. Az udvar körén 
kívül talán sehol sem ismerik jobban Fe- 
rencz Ferdinánd trónörökös hitvesét, mint 
atsó Baranyában, ahol, mint Izabella kir. i 
herczegasszony udvarhölgye, több ízben he- j 
tekig, sőt hónapokig tartózkodott. Mint a i 
Pécsi napló írja, sehol sem tudnak, beszél­
nek annyi szépet, jót róla, mint épen Bara­
nyában. Mikor ez a házasság még csak 
merő híresztelés volt, már sokat beszéltek j 
róla, hogy Chotek grófnő tökéletesen, gyak- j 
ran és tisztán beszól magyarul; a ki tud i 
magyarul, azzal csak magyarul beszól. A j 
vármegye uraival nyilvános alkalommal be- j 
szólt magyarul, sőt a kir. herczeg akkori j 
segédtisztjével, Scbell báróval, — a ki 
tér mészeteson igen jól beszólt németül 
— Főherczeglakon séta közben magyarul 
szokott beszélgetni. Érdekes, hogy Frigyes 
kir. heiczeg kis leányai, akik a grófnőt bál­
ványozták, még mielőtt bárkinek sejtelme 
lett volna a trónörökös szerelméről, már 
észrevették valamit: egy Ízben panaszkodtak 
édesanyjuknak, hogy ha Onkel Franz Ferdi­
nánd is jelen van, a grófnő nem is törődik 
velük! A grófnő magas, karcsú, majdnem 
vékony alakját, jóságos arczát, gyönyörű 
szemét nagyon jól ismerik a Duna-Dráva 
közében, ott tanult lőni flóbert-puskával és 
ugyancsak szépen haladt, mert utóbb már 
biztos kézzel leteritetto az erdő királyát, a 
szarvasbikát is. De a madarat a világért 
nem akart lőni, azt mondta, hogy nem en­
gedi a szivei

* Apró hirdetések, a „Debre-
czeni Újság "-ban ezentúl mindennap 
közlünk apróhirdetéseket. Minden szó 
4 fillérbe kerül.

* Női kézimunka tanításra a szünidő­
ben elemi és felső osztályú növendékeket 
elfogadok. Kaderász Gyulánó, H. Sinay 
Emma, Móliusz-tér 7. sz. (Kossuth-utcza),

* Jo karban levő egylovas féder es ko­
csit megvételre keres Márkus Jenő vendéglős 
Főtér, Dréher sörcsarnok.

Dinamit lopás.
— Saját tudósítónktól. —

A biharmegyei Lunkaszprie község 
lakóit, valamint az egész környéket nagy 
rettegésben tartja egy rejtélyes eset, amely 
kiszámíthatatlan veszedelmet hozhat a la­
kosságra. Nevezett község a dobresti erdős- 
hegyes vidéken fekszik. A szegény oláh nép 
az őserdőség faanyagának kiaknázásával 
foglalkozik. A Junghaus-féle fűrész és erdő- 
ipar-vállalat foglalkoztatja a munkásokat, 
akik között sok olasz is van. A százados 
fák kidöntésót ezek az idegen munkások 
végzik dinamit és puskapor robbantás se­
gélyével. E czólra a vállalat tuladonosa a 
község határában, teljesen különállón egy 
raktárt állított fel, melyben a robbanó anya­
gok vannak beraktározva.

A múlt hónap 21-én, amikor néhány 
munkás a raatárhoz ment, nagy meglepetés­
sel vette észre, hogy a jól elzárt raktár­
ajtó tárva-nyitva áll s rajta erőszak nyo­
mai vannak. Ez alkalommal konstatálták, 
hogy a raktárból öt kiló dinamit, 10 kiló 
puskapor és két doboz gyujtóanyag 
elveszett.

A veszedelmes lopásról rögtön jelen­
tést tettek a papmezői csendőrségnél, mely 
vizsgálato'. tartott a helyszínén s megálla­
pította, hogy a lopást akkor éjjel betörés 
utján követték el.

Beszélik, hogy a lopást a vállalatnak 
egy volt munkása követte el, kit mulasztá­
sok miatt elbocsátották s ezért bosszúból 
most rá akar ijeszteni a vállalkozóra.

TÁVIRATOK,
Kínai zavarok.

Brüsszel, Julius 4. A tiencin-i 
belga főkonzul jelentése szerint 
Pekingben tökéletes anarchia ural­
kodik. Tuan herczeg az európaiak 
legádázabb ellensége a császárt és 
a császárnét elfogatta s magához 
ragadta a hatalmat. Az angol 
nagykövetség épületében mintegy 
700 európai van bezárkózva, kik 
a legborzasztóbb sorsnak néznek 
elébe, ha csak hamarosan segítség 
nem érkezik.

London, Julius 4. Mint Hang­
liaiból jelentik, azon a napon, 
mikor Ketteler német nagyköve­
tet meggyilkolták, a többi hatal­
mak képviselői is meg voltak

híva a Cangli-Jámenbe, azonban 
a követek árulást sejtve, nem kö­
vették a meghívást s igy — leg­
alább egyelőre — kikerülték a 
lemészároltatás veszedelmét. — A 
Pekingben levő német tengerész 
katonák felbőszülve nagykövetjük 
meggyükoltatásán, megrohanták és 
felgyújtották a Cungli-Jáment.

Berlin, Julius 4. A hadügyi 
kormány táviratot kapott, mely 
szerint a kínai vizeken hirtelen 
feltűnt egy kínai hajóraj, mely 3 
pánczélos csatahajóból és 8 tor­
pedó-naszádból áll s melynek ren­
deltetése az, hogy az európai 
csapatszállító hajókat elfogdossa. 
A Fürst Bismarck német pánczé­
los hajó ennélfogva parancsot ka­
pott, hogy két más hadihajóval 
együtt a német csapatszállító ha­
jóknak védelmére azokkal egy­
idejűleg szintén Kínába induljon.

Kivándorlók-
Brassó, julius 3. A lapok meg­

írták már, hogy Predeálon két nap 
óta körülbelül kétszáz romániai zsidó 
vesztegelt, akiket a brassói rendőr ég 
nem akart bebocsátani a határon. A 
kivándorlók a brassói zsidó hitközség­
hez fordultak segítségért, amely viszont 
a fogarasi, medgyesi, sepsi-szent- 
györgyi és kolozsvári hitközsögektől 
kért és kapott pénzt. A pénzt a brassói 
rabbi vitte Predeálba. Erre a zsidókat 
bebocsátották a határon, mert a rabbi 
felelősséget vállalt, hogy nem fognak 
letelepedni, hanem Budapesten át 
Amerikába utaznak.

A nagybeteg Ibsen-
Koppenhága, julius 4. A legna­

gyobb élő szinmüirók egyike, a Nóra 
és a John Gabriel Borkmann szerzője, 
Ibsen súlyos beteg. Az agg iró álla­
pota az utolsó napokban valamivel 
jobbra fordult, de még mindig nagyon 
komoly.

Fluck Mártha esküvője.
Budapest, julius 4. A közelmúlt 

időeen oly sokat emlegetett Fluck 
Mártha, a tápió györgyei dráma hős­
nője, a kinek a vőlegénye, Gottescha 
Gyula agyonlőtte magát, ma férjhez 
ment. Fiala Gáza műépítész vette nőül 
a szép Fluck Márthat. Budapesten volt 
az esküvőjük még pedig a VII. kér. 
anyakönyvi hivatalban déli 12 órakor. 
Csöndben, minden nagyobb fény nél­
kül ment végbe az esküvő. Fluck 
Mártha és -vőlegénye csak az anya- 
könyvvezetőnél voltak, de egyházilag 
nem áldatták meg frigyöket. Esküvő 
után nászlakoma volt a Royal-foga- 
dóban.



IK

I

Dkbrkczeni Újság 1900 Julius 5.

A Lónyayak osztozkodása-
Budapest, Julius 4. Nehány nap 

előtt a lapokat bejárta a hír, hogy 
Lónyay Elemér gróf bodrog olaszii 
birtokait eladja és Aranyos-Mar úton 
vásárol kastélyt. E hírrel szemben 
Kassáról most azt írják, hogy Lónyay 
Elemér gróf csak birtokai eladására 
gondol, de a családi kastélyt és a 
most tetemes költséggel épített parkot 
megtartja saját birtoklásában. A múlt 
héten különben Lónyay Elemér és 
Gábor grófok azért jártak oly gyakran 
()lasziban. mert ekkor történt a két 
testvér közt a Lónyay birtokok osz­
tályozása. E szerint a nagy-lónyai, 
deregnyói és csioseri birtokok Gábor 
gróf — és a bodrog-olaszii, zsadányi, 
sárai, vilmostanyai és a bótrágyi ura­
dalmak Elemér gróf és neje Stefánia 
herczegnő birtokában maradnak. A 
két uradalom becsértéke három millió 
koronára tehető.

VEGYES.

A dunába ugrott
Budapest, Julin s 4. Tegnap este a 

filátori-gátnál, a téglagyár közelében 
egy fél fi a Dunába ugrott, a habok 
úgy elragadták, hogy csakhamar nyom­
talanul eltűnt. Hogy az öngyilkos ki 
volt azt nem tudják.

Őrség a reichsrathban-
Becs, Julius 4. Egy ujságiró meg­

látogatta a felsőausztriai tartományi fő­
nököt, Ebenhoch képviselőt, akit a ki­
rály kihallgatáson fogadott s aki az 
uralkodónak jelentést tett a helyzetről. 
Ebenhoch azt mondta, hogy a kor­
mánynak hozzá kell látni az oktroi- 
hoz. Ebenhoch azt hiszi, hogy a kor­
mány már legközelebb oktrojálni fogja 
a nyelvre [ideieteket s a parlamenti 
őrséggel való házszabályt. Arra a kér­
désre, hogy mikor fogják az oktroit 
életbelóptetni. Eben hoch azt felelte, 
hogy a két rendelet valószínűleg még 
augusztusban fog megjelenni.

A perzsa sah kutyája. A királyok kirá­
lyáról, aki jelenleg Contvexeville ben időzik, 
érdekes apróságot Írnak a franczia lapok. 
A sah néhány nappal ezelőtt bement egy 
ékszerész üzletbe, hogy valami apróságot 
vásároljon. Az ékszerész feleségének kis 
kutyája megfeledkezvén a koronás vendég 
iránt tartozó tiszteletről, belekapaszkodott a 
Bah bő nadrágjába és azt egész kedélyesen 
ránczigálni kezdte. Szegény ékszerész rop­
pant megijedt kutyája illetlensége miatt, 
de hasztalan csitította az állatot, az nem 
akart lemondani a szórakozásról és folyton 
ott ugrált a sah lába körül. A felséges ur 
ezen igen jól mulatott és megkérte az ék­
szerész feleségét, hogy engedje át neki a 
kutyáját. Ez jó pénzért rá is állott a vá­
sárra és azóta a kis kutya a perzsa sah 
udvartartásához tartozik.

Viráglánczok. Londonban a hölgyek 
most olyan nyaklánazokat hordanak, melyek­
nek egyes szemei zománczolt aranyból után- 
zott virágokat ábrázolnak. A színes zománcz 
virágokat arany kapcsok tartják össze és a 
virágok kel) bében apró ékkövek tündököl­
nek. Ugyanilyen módon készítenek az éksze­
részek karpereczeket, hosszú nyaklánczokat 
is. A rövidebb nyaklánczokon a virágok na­
gyobbak. Nagyon szép ebben a genreben a 
mezei virágokból alkotott nyakláncz. A le­
velekhez smaragdokat használnak fel. A vi­
rágokat zafír, topáz, rubin és egyéb kö­
vekből készítik.

Lázadás Görögországban-
Budapest, Julius 4. Görögország­

ból egy szűkszavú távirat hihetetlen­
nek tetsző hirt közöl. Spártában 
ugyanis egy Fikiorisz nevű őrnagy 
falragaszokon tömeges felkelésre szó­
lította a lakosságot s a hozzája csat­
lakozónak segélyével elfogatta s meg­
ölette a város katonai és polgári fő 
parancsnokait. A rémhírre a kormány 
azonnal katonaságot küldött a láza­
dás elfojtására. Fikiorisz és emberei 
azonban szembeszálltak a katonaság 
gal is, úgy hogy valóságos ütközetre 
került a dolog, melynek vége az lett, 
hogy a katonaság tökéletesen meg­
veretve kénytelen volt vissza vonulni.

Kedves testvérek. Párizsban meghalt 
egy magánzó, aki 400,000 franknyi vagyo­
nát fivérére és három nővérére hagyta. A 
fivért 1870-ben lopásért 18 évi kényszer­
munkára Ítélték és minthogy egyszer meg 
akart szökni Noumeából, életfogytiglani 
fegyházra Ítélték. Utóbb kegyelmi utón húsz 
évi fegyházra változtatták a büntetést és a 
fegyencz már ki is szabadult. Nővérei most 
perbe fogták a boldogtalant, még pedig 
azon a czimen, hogy olyan ember, aki élet­
fogytiglani fegyházra volt Ítélve, nem örö­
kölhet és azért a fivérnek hagyományozott 
vagyonrész is őket illeti. Az első bíróság a 
nővérek keresetének helyt adott.

Vizsgálat az állami gépgyárban-

Budapesti tőzsde.
Julius 4. Búza júniusra 0't)0. Búza 

októberre 7-84. Rozs októberre 6 86. Zab 
októberre 5-19. Tengeri júliusra 5.57.

— Saját tudósítónktól.

Wálnay Lajos fő bányatanácsos, minisz­
teri biztos, nagy buzgalommal vezeti a vizs­
gálatot. Kora reggeltől késő estig dolgozik 
a gépgyárban és már annyira haladt a vizs­
gálattal, hogy előreláthatólag ma vagy hol­
nap a vizsgálatot befejezi. Az igazgatóság 
ma reggelre már berendelte mindazokat a 
munkásokat, a kiket a sztrájk miatt szabad­
ságolni volt kénytelen, hogy ezekkel az 
üzem megkezdéséhez szükséges előmunkála­
tokat végeztesse.

A gépgyár igazgatósága az elmúlt hé­
ten körülbelül 100 uj munkást vett fel. 
Ezek a munkások ma szintén jelentkeztek

munkára, de nem lettek bebocsátva, mivel 
a miniszteri biztos rendelete szerint a vizs 
gálát befejezése előtt uj munkásokat nem 
alkalmazhatnak s a vizsgálat befejezése 
után is csak akkor, ha a munka felvételére 
a régi munkások közül elegendő számban 
nem jelentkeznének. Ma reggel a népligetben 
tanyázó munkás- bizottság össze irta a 
sztrájkoló munkásokat, hogy megállapítsa 
hányán vannak még együtt a sztárjkoló 
munkások, mivel időközben a fiatalabb 
munkások közül többen elmentek vidékre s 
ott állottak munkába.

A vizsgálat eredményéről már eddig 
is sikerült annyit megtudni, hogy a sztráj­
koló munkások egyik követelése — a régi 
átalány munkadijak vissza lesznek álliva 
s a munkadijak minden levonás nélkül lesz­
nek kifizetve. Arról már szintén biztosítva 
vannak a mukások, hogy a sztrájk miatt senki 
elbocsájtva nem lesz, ennélfogva most már 
nyugodtan bevárhatják a munkások a mi 
niszteri biztos végleges döntését a mi való­
színűleg ma, vagy holnap okvetlenül meg­
történik.

A vizsgálat befejezése után azonban 
még egy igen fontos kérdésnek a megol­
dása, illetve tisztázása vár a miniszteri biz­
tosra. Ez pedig a magyar állami gépgyár 
munkásainak nyugdíjügye, mely ez ideig 
egyáltalán nem felelt meg hivatásának.

A magyar állami gépgyárban ugyanis 
évekkel ezelőtt nyuggijalapot létesítettek a 
munkaképtnlenné vált munkások és az elhalt 
munkások családjainak segélyezésére. Ennek 
a nyugdíj-egyesületnek ez idő szerint csak 
600 munkás lehet tagja. Ha tehát a 3500 
munkás közül olyan válnék munkaképtelenné 
ki a hatszáz közzé nincs felvéve, az semmi­
féle segélyre nem számíthat.

A munkások már több Ízben felaján­
lották, hogy szívesen hozzájárulnak a nyug­
díjalap gyarapításához, a mely ez idő sze­
rint a gyár jövedelmének bizonyos százalé­
kából gyarapittatik, — de az igazgatóság 
mindezidáig elutasította őket kérelmükkel. 
Ennek a visszás állapotnak a megszünteté­
sét kérik most a munkások s a nyugdíj­
ügy olyképeni rendezését, hogy minden 
munkás, aki már bizonyos éveket töltött a 
gyár szolgálatában, az kivétal nélkül tagja 
lehessen a nyugdijegyesületnek.

háztartás.

Italok, ételek hűtése jég nélkül
Ha olyan helyen vagyunk, ahol nem 
kaphatunk jeget, szalmiakport kell 
mindig a háznál tartani. Két liter eső­
vízbe fél kiló szalmiakot taszünk és 
abba hütjük a bort, vagy a mit hű­
teni akarunk. Használat után kigőzöl- 
tetjük a vizet, a száraz szalmiakot 
pedig még többször felhaszr álhatjuk.

Meleg befőtt betöltésénél köny-
nyen megpattan az üveg és nem 
csupán az üveg megy kárba, de szi­
lánkjai a befőtt közé juthatnak. 
Ezt elkerülhetjük, ha előbb az 
üveget langyos vízzel kiöblítjük
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— azután egy forró vizbe mártott 
koayhatö -lőt kicsavarunk, az asztalra 
kiterítjük, az üveget rátéve azt bele 
csavarjuk. így még a legforróbb be­
főttet is beletölthetjük.

MULATTATÓ.

Jó SZÍV.

Hallom, Elvira, hogy eljegyezted ma 
gad Kemenessel. Micsoda gondolat ? 1

— Szívességből tettem.
— Hogyan értsem ezt?
— Nagyon kórt. Ez az eljegyzés lábra 

állítja a hitelét. Két hét múlva már nem 
lesz rá szüksége.

Öröm.

Kocsikáztatják Bandit.*
— Ugy-e örülsz, hogy itt oly kényel­

mesen ülhetsz ?
— Nem annak örülök, szól Bandi.]
— Hát a szép vidéknek ?
— Annak sem.
— A lovaknak?.. . Hát minek örülsz 

mégis oly nagyon ?
— Annak, hogy a kocsiok|nagy port 

ver fel és az emberek nyelhetik.

Azok a gyermekek.

— Kérlek papa légy szives nekem egy 
kis élő lovat venni, monda a kis Dezső.

— Most még nem veszek hanem majd 
ha nagy leszesz és sokat tanultál, akkor 
vehetsz magadnak egy szép lovat.

— Na papa, te akkor nem sokat ta­
nulhattál. miután nem vettél még most sem 
lovat magadnak.

0 ti A R N 0 K.

Bátoriék Ibolykája.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.) (98)
Egyszerre öröm szállta meg mindany- 

nyiokat.
Báto'i ^Ferencz feltárta Bárdi Benő 

előtt az ajtót, aki kitárt karokkal sietett 
neje s gyemeke felé.

XII.

A viszontlátás édes öröme kárpótolta 
őket minden szenvedésükért s boldogságuk 
egyre jobban nőtt, minél melegebben ébredt 
fel gyermekükben az irántuk való vonzalom.

Az a kis leány, az ő elveszettnek hitt 
gyermekük, perczről perezre melegebben j 
simult édes anyjához, az őt rajongó szere 
tettel ölelő Bárdi Benőimhez. Mintha csak : 
megértette vo’na. hogy azt kell neki igazán, 
híven, odaadással szeretni, az az ő édes 
anyja. ...

Mikor Bátoriék látták, hogy milyen 
boldoggá lettek a leány szülei, szinte nehe­
zükre esett ez. Az a gondolat bántotta 
őket, hogy Bárdiók elviszik a gyermeket e 
akit annyira megszerettek, elveszett rájuk 
nézve.

Bárdi Benő észrevette ezt.
Tudta, hogy ő a kis leány gondozásá­

ért meg a vele történtek után is hálával

Debreczknt Újság

tartozik Bátoriéknak; tudta azt is, hogy : 
azoknak, akik olyan szeretettel veszik körül 
gyermeküket, meg kell adni az alkalmat 
atiiioz, hogy kis leányukban csak úgy, mint 
ők gyönyörködhessenek ; sietett is hát azzal 
a kijelentéssel, a mely nagy örömmel töl­
tötte úgy Bátorít, mint hűséges feleségét 
Máli nénit.

— Kedves bátyám! Elfelejtem, hogy | 
mi történt velem, milyen sérelem esett raj­
tam, mert sokkal többet ér nekem az a bol­
dogság amit gyermekünk feltalálásával elér- j 
tem. Érzem, tudom, hogy kedves bátyám j 
iránt mégis hálával tartozom, amiért liosz 
szú időn át gondozta gyermekemet. Ez a j 
hála tudom, hogy csak úgy és csak akkor j 
ér valamit, ha nem fosztom meg önöket at­
tól, hogy állandóan gyönörködnessenek a 
kis Tildában.

— Állandóan? — kérdezte Bátori a 
megiletődes hangján.

— Igen! Ügy akarom, hogy állandóan 
gzermekem közelében lehessenek. Kedves bá­
tyám. A mi kis gencsi gazdaságunk kasté­
lya elég nagy ahhoz, hogy egy ilyen szerető 
öreg hitestársat befegadjon Nagy örömükre 
fog szolgálni, ha odajönnek hozzánk s on­
nan intézik gazdaságukat.

Bátori és felesége szemében öröm 
könnjek ragyognak:

— Szivéből mondja ezt — kedves 
ö :sém?

— A szivemből.
— Áldja meg érte az Isten! Fogalma 

sincs, milyen boldoggá tett vele És vájjon 
kedves feleségének nincs kifogása ellene.

— Óh hogy lenne sietett a válasz- 
szal Bárdiné — férjem óhaja az én óhajom \ 
is. Örömmel, tárt karokk-k fogadjuk s min­
dig ne gyón megbecsüljük önöket.

— Köszönöm! Köszönöm! így a kis 
Tilda továbbra is a mi kis Ibolykánk ma­
rad*. Ő benne fogom jóvá tenni, a mit el- 
hamaikodva vétet em. Am nnyire tőlem s i 
eremtől lelik, mindent elfogok követni, j 
hogy re legyen boldogabb család az egész ; 
köiryéken mint mi, akik annyira megsze­
ret ük egymást.

(Folyt, kov.)

Dr. Altman Béla
orvos-sebész, szülész

nő-, és gyermekorvos
Lakása: Battyáni-utcza 2. szám.

I. emeleten, (szemben a színházzal. 
Bendel: d. e 8 — ío-ig, d. u. 3 —5-ig.

Tavaszi és Nyári idény 
íaoo.

Valódi Brünni szövetek.
ügy teljes méter 3.10 fi. 2.7», 3.70, 4 80 jó. i Valódi 
Egy teljes férfi öltöny \ fi. lí 6.90 legjobb / gyaji- 
(Rock, ludriíg és mellény fi. 7.7» finom } jii- 
, i fi. 8.6» finomabb I szóve-
ara csak ' fi. 10-legfinomabb I tek
Egy teljes fekete szalon öltöny fi. 16. Úgy felöltél 
szövetet, turista lortent, finom cammgart stk. szál­
lít gyári árakon a pontos és szolidságáról ösmert 

posztó gyári raktára

Siegel-Imhof Briinnben.
Minták inden és bérmentve.
Minták küldése mellett jótállás, Magánve- 

vök előnye, hogy a fentnevezett czégnél tett ren- 
delmények közvetlen a gyárból teljesittetnek.

M. Á. vasutak menetrendje 

1900. május kó 1-től.

Debreczenböl indul:
ó. p^

j
Budapest feló (gyersvonat) d. u. 4 16
Budapest felé (gyersvonat) reg. 901
Budapest—Nagyvárad felé . d u. 12 36
Budapest—Nagy várad felé este 10 27
P.-Ladány—Nagyvárad felé . d. u. 3 37
P.-Ladány — Nagyv. minden kedden déli 12 —
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 7 10
Szatmár M.-Sziget felé .... d. n. 3 56
Szatraár—M.-Sziget felé .... este 7 58
Szatmár — M.-Sziget feló .... éjjel 2[56
Szatmár— M.-Sziget feló (gyorsv.) d. u. 12 17
Szatmár —M.-Sziget felé (gyorsv.) . este 6 16
Csak Szatmárig............................... reg. 5 22
Miskolcz - Kassa felé......................... reg. 8 22
Miskolcz—Kassa felé......................... este 6 58
Szerencs—S.-A.-Ujhely-Kassa felé . d. u. 401

m. áll. v.-tól. reg. 5 28
I vásártérről . reg. 5 31

H.-Böszörmóny— 1 m. áll. v.-tól. d. u. 4 06
B.-Sz.-Mihály felé j vásártérről . d. u. 4 15

( m. áll. v.-tól. d. e. 11 20
' vásártérről . d. e. 11 29

Főzés-Abony felé m. á. v.-tól. reg. 4 42
Füzes-Abzny feló vásártérről reg. 5 -
Oliat-Kócs —Polgár felé m, á. v.-tól . d. u. 416
Ohat-Kócs —Polgár felé vásártérről. d. u. 4 27
Derecske—Nagy-Léta felé . reg. 8 36
Derecske —Nagy-Lóta felé . . . i d. u. 4 21

Budapestre érkezik:
ó. P.

A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. d.u. 1 50
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. j este 8 10
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v. reg. 5 15
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este i 91 40

B ú dap estről- I) ebre ezen be
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 50
A d. u. 3 ó. 3ti p.-kor órkezo sz.-v. reg. 9 15
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 1 Í55
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. . este j 7 105
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v.

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással) . este 1 9 15

Debreczenbe érkezik:

Budapest felöl gy.-v............................. d. e. 11 44
Budapest—Nagyvárad felöl . d. u. 3 96
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v este 6 26
Budapest—Nagyvárad felöl . éjjel 2 33
Budapest felöl..................................... reg. 7 40
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . reg. 5 14
M.-Sziget Szatn ár felöl .... reg. 7 öl

„ „ „ . d. u. 12 IC
» - r gy.-v. . . d. u. 3

M.-Sziget—Szatmár felől . 1 este l'i 12
Csak Szatmárról............................... este 6 15

r ígyorsv.) . n 8 46
Kassa—Miskolcz felöl .... reg. 1 8 >7
Kassa S.-A.-Ujliely Szerencs felöl déli 12 17
Kassa—Miskolcz felöl .... este i 7 5S

vásártérre reg. 8 T9
\ máv.-hoz reg. 1 8 7

B.-Sz.-Mihály— * vásártérre este ! 6 z
H.-Böszörm. felől \ máv.-hoz este G ti

I vásártérre d. u. 3 22
1 máv.-hoz d. u1 3 10

F.-Abony felől vásártérre. d. u. 5 27
n r m. á. v.-hoz . d. u. 5 16

Ohat-Kócs — Polgár felől vásártérre reg. 7 >0
>. n n „ máv.-hoz reg. 8

Derecske Nagy-Lóta felül reg. 7 8
" " ' • d. u. 1 3 13

HIRDTÉSEK
jutányos áron

a kiadóhivatalban, főtér Biedermann-p.felvétetnek



8 Debreczeni Újság. 1000 Julius 5.

Ilim hirdetek.
Dija: 10 szóig 40 fillér, minden fovábei szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.

KVimilVí'G muilkát! javításokat, nedves 
■ íuuiu > falak szárazzá tételét vállal: 
Molnár János Kar-utcza 24. szám.

Kiadó lakás.
három szobás udvari.

Hatvan utcza 22. sz. 
ötszobás utczai és

Gyakornok az.onnal feivétetik> stem Szőlő ős gyümölcsfái
kert II. jár. 82. sz. csinos uj házzal eladó.

Tanulónak u?y9jö«,°“14dí6.1 val6&''tanulónakjó c8aládbó1 ™ió ü* rei.uuiuiitilV kl 2 3 gimnáziumot vég- 1 111,1 U11 Í,H vétetik, Tolnay Dániel,
czipő, kalap és férfi divat áru üzletébe, a 
föpostával szemben

József és Testv. czégnél,

265
1900

zeit, Borsy Lajos ezukrázdájába felvétetik.

NAVP.lnnpk ajáTllkozik egy VIII. roá-
Xi ö V VlULlvJl lista Czime Arany János- 
utcza 9. szám.

i1 boId a Fancsikán eladó. HauZialU Értekezhetni: Timár-u. 11.

Használatra 3 h6ra egy j"6 karbanJ.J.aOXiIlíliail CL ievő zongorát kere- 
Bek. József kir. herczeg-uteza 17. sz.

Szatócs üzlet ííal?órí88C\zb6ren'dezessel jutányosán 
kiadó, augusztus 1-én átvehető. Lorántffy-u. 1.

Női kézi munkatanitá8ra n5ven-

Sesta-kerti bor 20 hectolifer el-
55. szám.

adó. Péterfia-u.

lók. Méliusz-tér 7.
dókeket elválla-

Női derék és alj,zfSf
“ott L, női divattermében Piacz-u. 38.

Egy használtSinger varrógép és
eladó. Czime a kiadóban.

egy zongora olcsón

Lakatos tanoncznak egy jó családbólAJO/UCLIiUO való fiú felvétetik. Erdey Já­
nos mü lakatosnál, József kir. herczeg-utcza 
65. szám.

KifldÓ 8 fötéren> a legélénkebb helyen 
három 8zoba és konyhából álló 

udvari földszinti lakás; ugyanott egy két 
szobás és ogy ogy szobás irodahelyiség au­
gusztus 1-től kiadó. Czim Piacz-utcza 42.

ÁnOlÓnŐ JÓ bizonyitványnyal, helyben 
P vagy vidékre ajánlkozik, eset­

leg privát ápolónőnek is. Czime: Nap-utcza 
10. szám.

Cséplőgépek
ajánlkozom. Homokkert utoza 127.

Lakatosok és kovácsok
szives figyelmébe Veszünk hulladék és tört 
ócska kovácsolt és öntött vasat 6 koronájával 
mótermázsánkint. Bármily kis mennyiséget is 
ugyanezen árban átveszünk. Tisztelettel: özv. 
Weisenberg Jakabné és fia, Tizenháromváros- 
utijza 39. sz.

‘20 !l (1 I nI i IPI* bor eladó. Matolcsy l t lU1 HLI Gyulánál. H.-Tégl&g.

Krém er Jakab íárpit°8-DebroczenSimonffy-utcza 27. 
Elvállal minden o szakmába vágó kárpitos 
munkát és díszítéseket, valamint csipke függö­
nyök tisztítását jutányos áron. Ablak redő­
nyök, úgyszintén amerikai redőnyöket a leg- 
jutányosabb áron koszit.

Német szóra Csoróbe adnám 9 éve
fiamat, lány vagy fiúért 

Hnrsanyi Sándorne, Szont-anna utcza 62. szám

Debreozen,

Katona keztvük m?8á8a..íaviíá8"V “ sál együtt parja 
16 fillér (8 kr.) Péterfia-utcza 37. szám.

.Tíí tPÍpl<í ®vájCzi tehenek eladók. — 
dU lejeiO Arany János-u. 13. sz.

tölgyfákat
adunk el a nagyerdőn vagy a 
guti főraktárban, minden hossz- és 
vastagságban, faragatlan vagy rendelet 
szerint kifaragva különféle méretbej'. 
Készítünk 2", 3", 4" vastag pallóka , 
tüzelőfa fa vég és forgács 2 köbméter 
csomagokban 6 korona, 10 csomó vétel­
nél 10 korona engedményt adunk.

Bővebb értesítést nyerni a nagy­
erdő telepen a felügyelőnél, vagy

Horváth és Élező
épitőezég irodájában, 

N.-Csapó-u. 51. sz alatt.

fürdő Szlavóniában.
Egyetlen jódtartalmú alkalikus 
hőforrás (64° C.) a Kontinensen.
1898 óta Lonjavölgyi vasat állomása.
(Dugosselon át.) Azonkívül Pakrac-Lipik 

déli vasúti állomás. (Zónatarifa.) 
Kitüntetve: Budapest, Bécs, London, 

Róma, Brüsszel.
lányosén berendezett gyógyterem, kávé- 
ház óa vendéglő, nagyszabású park, fe­
dett sétány, kitűnő gyógyszállodák, pom­
pásan berendezett fürdőépület. Villanyos 

világítás.
Felülmúlhatatlan hatású kÖSZVény és 
csnzos bajoknál, ischiásnál, csontba­
joknál, valemint mindennemű hurotOS 

ntalmaknál, valamint minden mirigy 
és vérbetegségeknél. 

hív. f. orvos: Dr. Szemerey Bertalan. 
Jód héVVÍZ szétküldése egyenesen a 
forrástól, továbbá Édeskutí L. és Hat- 
tűni és Wille czégtől Budapesten. Bővebb 

felvilágosítással szolgál:
a fürdőigazgatóság Lipiken

Pályázati hirdetmény.
Debreczen sz. kir. vá oa f. évi 

Julius havi közgyűlésén egy polgári 
biztosi áílás fog választás utján be 
töltetni, amely állás évi 1400 korona 
fizetés és 200 korona lakbérből álló 
javadalmazással van egybekötve.

Felhivatnak a pályázni kívánók, 
hogy kellően felszerelt pályázati kér­
vényeiket, hozzám, mint a kijelölő bi­
zottság elnökéhez f. évi Julius hó 
20-ik napjának délutáni 5 órájáig, 
annyival is inkább benyújtsák, mert a 
későbben érkező pályázati kérvények 
tekintetbe vétetni nem fognak.

Debreczen, 1900 Junius hó 21.
Gróf Dégenfeld József,

________________ főispán.

Hentes üzlet megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közön­

séget tudatni, hogy helyben, Csapó-lltcza 
4. szám alatt (Bank-palota) a mai kornak 
megfelelő tiszta hentes áru üzletet nyitottam, 
hol mi .dcnféle frissen készített áruk a 

í legmérsékeltebb árak mellett szolgáltatnak ki,
I u. m. : friss sertéshús, zsírnak való sós 
! szalonna, háj, friss olvasztott prima 

zsír. Naponta friss töltésű: Borsos, czitro- 
mos, foghagymás kolbász, 
gyenge malacz borii paprikás 
szalonna. Kassai, Prágai főtt 
sonka, virsli, szafaládé, pari- 
zer os minden néven nevezendő 
bel- és külföldi felvágottak rak­
tára. (Kopasztott fiatal) Jung- 
schweines. hetenként kétszer.

M __3
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A nagyérdemű közönség pártfogását 
kérve maradok alázatos tisztelettel :

Somogyi Gy-u-la.
hentes árus.

7726

1900. Nyomatott « város könyvnyomdájában.

I 1900
Árverési hirdetmény.

Debreczen szab. kir. város tulaj­
donát képező, a debreczeni 1. sz. tjkv- 
ben 142. rend és 7354. helyrajzi szám 
alatt felvett s a Vay-féle ház után ki­
osztott 15 hold 1395 négyszögöl ondódi 
föld a f. 1900. év október hó 17-ik 
napján d. e. 9 órakor a városháza 
nagytermében nyilvános árverésen el­
adatni fog.

Kikiáltási ár 9100 korona, a mely­
nek 10 százalékát kötelesek árverezők 
készpénzben, bánatpénzül, az árverelö 
bizottság elnökének kezéhez letenni.

Az árverési feltételek t'a város 
számvevői hivatalánál, a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Kelt Debreczen sz. kir. város Ta­
nácsának 1900 Junius 26-án tartott 
üléséből.

A városi Tanács.


